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Detta är ett läsprov från MIX förlag.

Den väntar på henne inne på psykiatrikerns kontor. Sorgebocken. Den vill ta hennes smärta, hennes lidande och hennes sorg. Och så gillar den fimpar och gamla tuggummin. 

I Karin Tidbecks berättelse möter den svenska vardagen Kafka-artad mystik och absurt bildspråk, i en läsupplevelse utöver det vanliga.


Lästid 12 minuter.
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Sen kom den torsdag i februari då jag steg in på min psykiatrikers kontor och mötte en get.

En kort sammanfattning: Jag stod under behandling, men det gick inte särskilt bra. Jag led av någon sorts återkommande och svårbehandlade depressioner. Under årens lopp hade jag provat alla möjliga kombinationer av de vanliga behandlingarna: MAOI-hämmare, tricykliska och tetracykliska antidepressiva, SSRI- och SNRI-preparat, ibland blandat med stämningsstabiliserare och ångestdämpande. Jag hade mest biverkningar. Jag blev uppsvälld, svettig, ryckig, var konstant torr i munnen och fick utbrott av finnar och eksem. Men jag var fortfarande deprimerad. Det började pratas om elbehandling. Jag ville inte. Jag vet att ECT inte alls är så brutalt som det ser ut på film, men jag kunde liksom inte få mig själv att ta steget. Det visade sig att jag inte behövde göra det. Här kommer alltså geten kommer in.

Doktor Andersson var också inne på kontoret. Hon satt i terapihörnan, klassiskt utformad för att skapa en mysig stämning: två fåtöljer, ett litet bord med näsdukar och en blomvas; akvarellmålningen på väggen föreställde en älg i motljus. Doktor Andersson såg ut som vanligt. Idag matchade hon pottfrisyren och Gudrun Sjödén-tältet med ett halsband av träzebror. Hon höll i ett koppel. I andra änden av kopplet, bredvid doktor Anderssons stol, stod geten. Den var svart med hängöron och räckte mig till knäna. Den knaprade på armstödet. Jag satte mig ned i fåtöljen mittemot.

”Det här är din nya behandling”, sade doktor Andersson. ”Det är det senaste i experimentell terapi. Jag tänkte att vi skulle kunna låta dig prova, eftersom du är lite osäker på det här med ECT.”

”Jaha”, sade jag.

Doktor Andersson rättade till glasögonen. ”Vet du varifrån ordet ’syndabock’ kommer?”

”Visst”, svarade jag. ”Gamla hebréiska grejer. Man lastade bybornas synder på en get och skickade ut den i öknen.”

”Precis så.” Doktor Andersson kliade geten bakom öronen. ”Det här är en sorgebock.”

Jag tittade på geten. Den såg tillbaka på mig med smalnande pupiller.

”Jag hänger inte med”, sade jag.

”Det är en teknik som kallas överföring”, sade doktorn. ”Allt du behöver göra är att ha med dig geten överallt, gosa lite med den, och ha den i sängen på natten.”

”Jag trodde inte att getter var särskilt gosiga.”

Doktorn log. ”Den är specialtränad.”

Jag frågade inte vad de gjorde för att få getter att lyda. ”Hur länge ska jag ha den?” frågade jag istället.

”Vi kan säga tre veckor till att börja med. Sen kommer du på återbesök, och så ser vi om du behöver mer tid.” Doktor Andersson räckte över kopplet. ”Hej hej. Vi ses om tre veckor.”

”Okej”, sade jag. ”Men… ”

”Det är faktiskt det hela”, sade doktorn. ”Du behöver inte göra det svårare än det är, Anna.”

Jag nickade spakt och drog i kopplet. Geten bräkte tvärt åt mig och följde efter med ett klippettiklopp av små hovar.








Du har just avslutat ett läsprov från MIX förlag.

MIX förlag

www.mixforlag.se

Gilla MIX förlag på Facebook: www.facebook.se/mixbokforlag

© Karin Tidbeck 2013

Originalets titel ”I Have Placed My Sickness Upon You”, publicerad i Strange Horizons mars 2013

E-bok 1.0 ISBN 978-91-86-84584-1

E-boksproduktion Bonnierförlagen Digital 2013

Första utgåva 2013





OEBPS/images/cover.jpg
< NOVELL

Karin Tidbeckﬁ 3

Jag har lagt min
sjukdom pa dlg}






